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"23. Culmei pietatis eft amor Dei, 
Wierzchołkiem pobożności ief miłość 
Boga. 
.24. Pium hominem habeto tanquam 
te ipsum. 
„Pobożnego Człowieka w.równym miey 
względzie, iak fiebie famego, 

„25. Opta tibi evenire, non quod 
vis, fed quod expedit. ^ - 
, Zząday abyć fie to zdarzyłonie co cheert, ` 
lecz coć pożyttczno. 


26. — 
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26. Qualem vis effe proximum tus 
um tibi, calis eto & tu proximis tuis. 

„Jakim chcesz, aby był bliźni twoy ku 
tobie, takim y ty b riz ku blizuim twoim, 

27. Que culpis, facere. noli. 

To, co w kim winisz, fame n:e czyń. 

28. Priusquam agas, quodcunque a- 
mis, cogita Deum, ut lux Eius præcedat 
actus tuos. | 

Nim zacźniesz, cokolwiek masz czynić, 
pomyśl wprzod o Bogu, aby światio Je- 
go poprzedziło [prawy twoie, 

29, Grandis in Deum impietas eft, 
afiligere hominem. 

Wielka przeciw Bogu bezbożność ie, 
Gatowieka tragic. 

30. Anima illuftratur recordatione 
Dei. 

Dusza oświecenie bierze z pamięci na 
Boga, 

3t. Noli diligere ea, quz corporis 
funt. 

Nie chciey fg wtym kochać, co więc 
ciału ffuży. 

32. lmmuddum hominam facit a tus 
turpis. 


Nie 
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Nie czystym Czlowieka: czyni nm 
m 

. Deum plus quàm ani mam dilige. 

W. jęcey Boga iak Dufzę mituy, 

34. ln omni, quod bene agis, : E 
Gtorem deputa Deum. 

W tym wfzyfikim, cokolwiek dobrze czy- 
nisz, 2a forawcę uznaway Boga. 

55. „Mali nullius au&tor ett Devs. 

Zaduty ztey rzeczy Bog nie ief fora" 
weg, 

36. In deliciis corporis pofitus, cerz 
tum eft, quod iġnores ilia, qua præpa- 
rata funt tibi à Deo, | 

W rofkoszach ciała zanurzony, nie 
wiesz zapewne, co ci Beg zgotował, 

37. Fer quod. neceffe elt, ficut nes 
ceílc ett. 

£no f iak Irzeba, co 2nofić trzeba, 

38. Hoc pofce à Deo, quod diznum 
elt przftare Deum. 

Proś o to Boga, có godnym ief daru 
Bożego, 

39. Non oportet contemnere €a,quiDus 


€tiam poft depofitionem corporis, ege" 
mus, 


W23 ` Nie 
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Nie potrzeba tym gardzić, c2eB0 nawet 
£^ zloleniu ciała potrzebuiem. 

4o. Nil pr retiofarm ducas, quod au* 
ferre à te poteft homo malus. 

Nie poczytay to za rzecz fzacowna, co 
ei zly czlowiek odiąć może 

4l. Hoc folum boil putato, guod 
Deo dignum eft. 

To tylko 2a dobre poczytay, co Boga 
icfi godno, 

42. Sufficit ad beatitudinem homini, 
agnitio Dei & imitatio. 

Dofyć Człowiekowi do ufzezgiliwienia 
na pozńaniu y naśladowaniu Boga, 

43. Ea debes velle,qux & Deis vult. 

Tos chcieć powinien, co y Bog chce. 

44. Filius Dei eft, qni hzc fola pre- 
ciosa ducit, que & Deus, 

Synem liy ich, kto fobie fzcz iy 
fo tylko fzacuie,co y Bog. 

4$. Donec in defideriis eft caro, aè 
nima ignorat Deum- 

Dokąd w pożądliwościach ief ciało, do» 
tqd Dusza nie wie o Bogu. 

46. Inexplebilis eft omnis cupiditas, 
propterea & femper indiget. 


UN 


Nie nasycona E w/zelka cheio ns in 
tego też zawsze faknie. 
47. Malis, qui adułatur, peiores eot 
facit, ' 
Złym kto pochlebia;porizymi ich czyni, 
48. Delibera antequam dicas, ne; 
due nori expedit, dicas; 
Namyśl fig ni3li powiesz, bys nie wyrzekfs 
to nie frzyflói , 

49... Brevis eft infermonibus fapiens 
ien if io mowie fwoiey mądry. 
o. Jndicium imperitiz, multa narę 
SUM | 

Znakiem niewiadomości, długie ry 
danie, 

St. Veritatem dilige: méndacium 
velut venenum fuge. 

Prawdę kochay,ć klamftwa fic firzeż iak 
trucizny, 

$2, Tim loquete, quando tacerę 
non expedit. 

W ten czas mow, gdy milczeć nienależy; 

$3: De quibus ignoras,tace: de qui. 
bus autem certus es; loquere oppot» 
tunć. 
O ezym nie wiesz, milcz: o czym zağ 
pewien iefieś, mow wedle $ory. $4, 


$4. In Cet eric ne c (tapas primus 
dicere. 
W zgromadzeniu nie rwicy fg pierwszy 
do mowienia. 
55- Nihil tàm vernaculum fapientiz, 
quàm veritas, 
Nic tak wiaściw: go mądrości ; iak pra. 
wda. 
56. Nunquam poteft anima bona 
mendacium diligere. 
Duszą dobra nie może fe nigdy w klam. 
wie kochać, 
$7. Vir libidinofus, ad omnia inuti- 
lis eft. | 
Człowiek fubieżny, do niczego nie ich 
zdatnym, 
$8. Sermones tui vitam tuam com* 
mendent auditoribus. 
Mowy twoie, niech życie twoie zalecaią 
fuchaczom, 
$9. Quod fieri non decet, neque in 
fufpicionem veniat, quafi id feceris, 
Co wigc czynić nie przyfloi, ani w pe- 
deyzrzeniu bydz powinno, iakobyś to ue 
czynić, 


60. 


1 


«voc S 

65. Quod pati non vis ab alio, nee 
que id facias. 

Co cierpieć nie chcesz od d basis, tego 
dez nie czyń. 

61 Quæ cibi facere eft turpe,hxc & 
aliis imperare facienda, turpiffimum. 

Co tobie uczynić, fzpetna: to drugim 
nakazywać czynić, isfarze fzpetnicysza. 

62. Etiam in cagitacionibus tuis 
mundus eíto à peccato, 

W myślach nawet twoich bądź czystym 
ed grzechu. 

63. Cum przes Hominibus, memene 
to, quod & Tibi przeft Deus. 
“~ Maige zwierzchność nad ludźmi, poe 
mniry, że y Bog ma zwierzchność mad 
tobą, 

64. Vindi&am exerces: feito, quod 
& tu judicaberis à Deo. 

Sąd fobie zemfią czynisz; wiedzze, ik 
y ciebie Bog fądzić będzie, 

65. Majus periculum eft judicantis, 
quim eius, qui iudicatur. 

li? jęki ze niebeśpieczeńfiwo iffi tego, ce 


Jądzi: niż owego, co go Jądzą. 
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<- 66,  Levius e(t pa: vulnus, qyam 
ledens verbum. 

Lżeyrzą ief aaa rana, igk ffe 
rdzące, 

„67. Poffibile eft verbo fallere bod 
fies, ion.aütem Deum. P 
. Można flowem ofzukać ludzi, ale-.nie 
Boga. 

68. Sapiens , Vir, etiamfi feminudus 
fe, Pu ens à te zftimetur: | 
| jg modry, by teg był w poł nagim, 
Si, 5 u ciebie fzacunek mqdrego. ' 
... 69. Neminem propterea magni zfti- 
mes, quod pecuniá diyiciisque abundet. 

Nikogo przeto wielce nie powążay, Że 
it w pieniądze y bogaRwa dofatnim, 

70. Difficile eft Divitem falvari. 

., drudna ieh bogaczowi być zbawionym, 
- Fr'Aze magna,non magna pollicendo 

„ Czyń wielkie rzeczy, nie obiecuige wiel 
kich, | 

72. Non eris locos, b Gte fapientem 

réputes, 

Nie będziesz mądrym, ieźli fie za mg“ 
drego mięć będziesz, 


Kontunuacya nafiąpi, 


